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Реализуемые виды профессиональной деятельности:
1. Переводческий (ПК-1, ПК-2)
2. Консультационный (ПК-2)
3. Научно-исследовательский (ПК-1, ПК-2)

Наименование дисциплины по учебному 
плану
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Обязательная часть 
Общенаучный модуль
История и методология науки +





Наименование дисциплины по учебному 
плану
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Практикум по письменному 
художественному переводу

+

Межкультурная коммуникация и проблемы 
перевода

+

Дискурсивные аспекты перевода +

Культура речи переводчика +

Академическое письмо на английском языке +

Национально-культурная специфика 
фразеологизмов

+

Ч асть, ф орм ируем ая участникам и образовательны х отнош ений

Д исциплины  по вы бору

Практикум по межкультурной 
коммуникации (немецкий язык)

+ +

Практикум по межкультурной 
коммуникации (французский язык)

+ +

Практикум по межкультурной 
коммуникации (китайский язык)

+ +

Практикум по межкультурной 
коммуникации (арабский язык)

+ +

М одуль мобильности

Нейролингвистика (он-лайн курс 
СПБГУ)

+



Категории и наименования формируемых компетенции
Н а и м е н о в а н и е  к а т е г о р и и  ( г р у п п ы )  

к о м п е т е н ц и й
Код и н аи м ен о в ан и е  ко м п етен ц и и

У н и в е р с а л ь н ы е  к ом п етен ц и и

С и с т е м н о е  и к р и т и ч е с к о е  м ы ш л е н и е У К -1. С п особ ен  о с у щ е с т в л я т ь  п о и ск , к р и т и ч е с к и й  а н а л и з  и си н тез и н ф орм ац и и , п р и м е н я т ь  си стем н ы й  подход д л я  
р е ш е н и я  п о с т а в л е н н ы х  зад ач

Р а з р а б о т к а  и р е а л и з а ц и я  п р о е к т о в У К -2. С п о со б ен  о п р е д е л я т ь  к р у г  зад ач  в р а м к а х  п о став л ен н о й  ц ели  и в ы б и р а ть  о п ти м а л ь н ы е  способы  их решения, 
и сходя  И) д е й с тв у ю щ и х  п р а в о в ы х  норм , и м ею щ и хся  ресурсов  и о гр ан и ч ен и й

К о м а н д н а я  р а б о т а  и  л и д е р с т в о
VK-.1 С п о со б ен  о с у щ е ст в л я т  ь со ц и а л ьн о е  в заи м о д ей стви е  и р е а л и з о в ы в а т ь  свою  роль в ком анде



I

М е ж к у л ь т у р н о е  в з а и м о д е й с т в и е

К 4. С пособен  о с у щ е с т в л я т ь  деловую  к о м м ун и кац и ю  в устной и п и сьм енн ой  ф ормах на государственном  и 
и н о ст р ан н ы х  я зы к а х

^ С пособен  в о сп р и н и м а т ь  м еж к у л ьту р н о е  разнообразие о бщ ества  в со ц н алы ю -и сторн чсском , эти ч еск о м  и 
ф и л о со ф ск о м  к о н т ек с та х

С а м о о р г л н н з а н и я  и с а м о р а з в и т и е  (в  т о м  ч и с л е  
з л о р о в ь е е б е  р е ж е н  не) > К -6. С пособен  у п р а в л я т ь  свои м  врем ен ем , в ы с т р а и в а т ь  и р е а л и з о в ы в а т ь  тр аек то р и ю  с ам о р азви ти я  на о сн ове  

п р и н ц и п о в  о б р а зо в а н и я  в теч ен и е  всей ж изни

Т е о р е т и ч е с к и е  и п р а к т и ч е с к и е  о с н о в ы  
п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и

__________  О о щ еп р о ф ес с и о н а л ьн ы е  ком п етен ц и и
U I1K -1. С пособен  п р и м е н я т ь  систем у теорети чески х  и эм п и р и ч ески х  зн ани й  о ф у н кц и он и рован и и  си стем ы  
и зу ч аем о го  и н о стр ан н о го  я з ы к а  и тен д ен ц и ях  ее разви ти я , у ч и т ы в а т ь  систему ценностей и п редставлен и й , 
п р и су щ и х  к у л ь т у р е  стр ан  изучаем ого  ин остран ного  язы к а .
O IIK -2 . С пособен  у ч и т ы в а т ь  в п р ак ти ч еск о й  деятельн ости  сп ец иф ику  ин оязы чной  научной к а р т и н ы  м и ра , 
о с н о в н ы е  особенности  н а у ч н о го  ди ску р са  в русском  и изучаем ом  ин остран н ом  язы к ах .
О П К -3 . С пособен  и с п о л ь зо в а т ь  в п р ак ти ч еск о й  деятельн ости  зн ан и е  обш ей теории обучения и м етоди ки  
п р е п о д а в а н и я  и н о ст р ан н ы х  я зы к о в  и п р о ф и л ьн ы х  ди сц и п ли н  избран ной  нап равлен н ости  основной 
о б р а зо в а те л ь н о й  п р о г р а м м ы .
О П К -4 . С пособен  с о зд а в ат ь  и п о н и м ат ь  речевы е произведения на и зучаем ом  иностранном  я зы к е  в устной и 
п и сь м е н н о й  ф орм ах  п р и м е н и те л ьн о  к  оф и ц и альн ом у , н е й тр ал ьн о м у  и неоф иц иальном у реги страм  общ ен и я.
О П К -5 . С пособен  о с у щ е с т в л я т ь  м еж ъ язы к о во е  и м еж культурн ое  взаим одействие в соответствии  с п р а в и л а м и  
р еч ево го  о б щ ен и я в и н о я зы ч н о м  социум е и тр ад и ц и я м и  меж  к у л ьту р н о го  проф ессионального общ ен ия с 
н о с и т ел я м и  и зучаем ого  я з ы к а

И н ф о р м а ц и о н н о - к о м м у н и к а ц и о н н ы е  
т е х н о л о г и и  д л я  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  
д е я т е л ь н о с т и

О П К - 6 С пособен  п р и м е н я т ь  со вр ем ен н ы е  технологии  сбора, обработки  и и н терп ретац и и  п олученн ы х 
э к с п е р и м ен та л ь н ы х  д а н н ы х , п р и ем ам и  со ставлен и я  и оф орм ления н аучн ой  докум ентаци и .
О П К -7  С пособен  р а б о т а т ь  с о сн о вн ы м и  и н ф о р м ац и о н н ы м и , эк с п е р тн ы м и  и ин ы м и си стем ам и  п р ед ставл ен и я  
зн а н и й  и о б р аб о тк и  в ер б ал ь н о й  ин ф орм ац и и .

П р о ф ес си о н ал ь н ы е  ком петенци и
П К -1. О б есп еч ен и е  м е ж ъ я зы к о в о г о  и м еж ку л ьту р н о го  в заи м о д ей сгви я  в устной и письм енной ф орм ах в 
о ф и ц и а л ь н о й , н е о ф и ц и ал ь н о й  и проф есси он альн ой  сф ерах общ ен и я.
П К -2 С пособен  п р о г н о зи р о в а т ь  х а р ак т ер  общ ен ия и м о д ел и р о в ать  п о тен ц и ал ьн ы е  ситуаци и  общ ения между 
п р е д с т а в и т е л я м и  р а зл и ч н ы х  к у л ь т у р  и социум ов и в ы б и р а ть  а д е к в а тн ы е  к о м м у н и к ати вн ы е  стр атеги и  х т я  
об есп еч ен и я  и н те р а к ц и и  п р е д с та в и тел е й  р азл и ч н ы х  ку л ьту р  и социум ов.

Декан ФИ Я
Председатель методсовета ФИЯ 
Согласовано
Начальник учебно-методического управления

Т.И. Ашурбекова 
А.М. Хайбулаева

А.Г. Саидов
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